
N Á V O D  N A  P O U Ž Í VA N I E

Elektrický kompresor
MAC 610

UPOZORNENIE:

V záujme vašej bezpečnosti si pred používaním pozorne prečítajte návod na používanie.
NÁVOD SI ODLOŽTE NA BEZPEČNOM MIESTE PRE BUDÚCE POUŽITIE:

Makita Corporation
Anjo, Aichi, Japan
Vyrobené v Číne
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2 Ventil na reguláciu tlaku 4 Výstup stlačeného vzduchu

Typový štítok
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Dodržujte napájacie napätie

Hodnota sieťového napätia sa musí zhodovať s údajom o napájacom napätí, uvedeným na typovom štítku
kompresora. Kompresor s uvedenou hodnotou napájacieho napätia 230 V sa môže pripájať i do siete s na-
pätím 220 V. Kompresor je uzemnený (ochranná trieda I) a musí sa pripájať do zásuviek s ochranným uzem-
ňovacím kolíkom.

Použité symboly a ich význam

Nasledujúce piktogramy znázorňujú symboly, ktoré sú vyobrazené na typovom štítku náradia. Pred použi-
tím náradia sa oboznámte s významom týchto symbolov.

Oboznámte sa s návodom na používanie

Uzemnenie (ochranná trieda I)

Používajte ochranné okuliare

Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom

Horúci povrch - nebezpečenstvo popálenia

Nebezpečenstvo náhleho spustenia po výpadku prúdu

Využitie

Kompresor je určený na prípravu stlačeného vzduchu pre pohon pneumatického náradia Makita. Kompre-
sor je vhodný na krátkodobé (nie trvalé) napájanie pneumatického náradia pre domácich majstrov. Výrob-
ca neodporúča dlhodobejšie nepretržité používanie kompresora ako 20 minút v priebehu jednej hodiny.

Technické parametre

Napájanie ............................................................................................................................. 220/230 V~, 50/60 Hz
Maximálny tlak vzduchu .................................................................................................................................... 8,9 bar
Maximálny pracovný tlak vzduchu .................................................................................................................. 8,0 bar
Výkon .................................................................................................................................... 1 KS/800 W (1100 Wšš)
Voľnobežné otáčky ..................................................................................................................................... 3000 min-1

Priemerná hodnota akustického výkonu ............................................................................................... 71,8 dB(A)
Teplota prostredia ................................................................................................... 0 °C – +25 °C (max. +45 °C)

 Vzhľadom na neustály vývoj výrobkov si výrobca vyhradzuje právo zmien technických parametrov bez predchá-
dzajúceho upozornenia.
 Technické parametre sa môžu líšiť s ohľadom na krajinu dovozu.

Opotrebované zariadenie neodhadzujte do komunálneho odpadu
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DÔLEŽITÁ INFORMÁCIA PRE POUŽÍVANIE KOMPRESORA

Pred používaním a údržbou kompresora si prečítajte bezpečnostné pokyny a varovania, uvedené v návode
na používanie a na kompresore. Väčšina úrazov je zapríčinených zanedbaním a nedodržiavaním základných
bezpečnostných pravidiel a opatrení. Nehodám a úrazom často možno zabrániť včasným rozpoznaním po-
tenciálne nebezpečnej situácie pred jej vzkikom a vykonaním príslušných bezpečnostných opatrení. Kom-
presor používajte iba podľa odporúčaní výrobcu.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE POUŽÍVANIE KOMPRESORA

1. Pohyblivých častí kompresora sa nikdy nedotýkajte.
2. Kompresor nikdy nepoužívajte bez bezpečnotných a ochranných zariadení.
3. Vždy používajte ochranné okuliare; prúd stlačeného vzduchu nikdy nesmerujte na iné osoby alebo na

časti tela.
4. Chráňte sa pred úrazom elektrickým prúdom. Zabráňte styku s uzemnenými predmetmi ako potrubia,

vykurovacie telesá, sporáky alebo chladničky. Kompresor nikdy nepoužívajte v mokrom alebo vlhkom
prostredí.

5. Pred údržbou, opravami, prehliadkou, čistením, nastavovaním, pripájaním náradia a výmenou opotre-
bovaných častí, kompresor vypnite zástrčku sieťovej šnúry vytiahnite zo zásuvky.

6. Zabráňte neúmyselnému zapnutiu. Kompresor, pripojený k zdroju napájania alebo s tlakovou nádržou,
naplnenou stlačeným vzduchom, neprenášajte. Pred pripojením kompresora do siete sa presvedčte,
že ventil na znižovanie tlaku je v polohe „OFF“ (VYP.).

7. Kompresor správne skladujte. Nepoužívaný kompresor odkladajte na suchom (uzamykateľnom) mies-
te, bezpečne chránenom pred prístupom detí.

8. Na pracovisku udržiavajte čistotu a poriadok. Neporiadok na pracovisku zvyšuje riziko úrazu. Z praco-
viska odstráňte všetky nepotrebné predmety a náradie, nečistoty, prekážajúci nábytok. Kompresor ne-
vystavujte dažďu a nepoužívajte ho v mokrom prostredí - nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom.
Zabezpečte dostatočné osvetlenie a vetranie pracoviska - nebezpečenstvo explózie alebo požiaru. Kom-
presor nepoužívajte v prostredí s výbušnými plynmi alebo parami a v prítomnosti horľavých kvapalín -
kompresor pri používaní vytvára iskry. Kompresor nikdy nepoužívajte na miestach, obsahujúcich laky,
náterové hmoty, benzín, riedidlá, lepidlá a iné materiály, ktoré sa môžu vznietiť alebo explodovať.

9. Dbajte na bezpečnú vzdialenosť detí. Zabráňte prístupu iným osobám do blízkosti kompresora alebo
predlžovacej šnúry. Všetky osoby sa musia zdržiavať v bezpečnej vzdialenosti od pracovnej oblasti.

10. Používajte pracovný odev. Pri práci nenoste voľný odev alebo šperky, ktoré môžu zachytiť pohybujúce
sa časti kompresora. Ak máte dlhé vlasy, používajte čiapku alebo šatku.

11. So sieťovou šnúrou nezaobchádzajte násilne. Zástrčku sieťovej šnúry kompresora neodpájajte zo zá-
suvky ťahom za sieťovú šnúru. Sieťovú šnúru chráňte pred prílišným teplom, olejom a ostrými hranami.
Dbajte, aby sieťová šnúra prebiehala voľne, bez zalomenia alebo zauzlenia.

12. Kompresor pravidelne udržiavajte a prehliadajte. Pravidelne kontrolujte sieťovú/predlžovaciu šnúru a
v prípade poškodenia ju nechajte čo najskôr vymeniť v autorizovanom servisnom stredisku.

13. Pri používaní kompresora vo vonkajšom prostredí používajte správnu predlžovaciu šnúru, určenú pre
vonkajšie prostredie (s vodotesnými zásuvkami/zástrčkami).

14. Práci venujte dostatočnú pozornosť. Sledujte, čo a ako robíte. Postupujte s rozvahou.  Kompresor ne-
používajte, ak ste unavení, pod vplyvom alkoholu, liekov alebo látok, znižujúcich pozornosť.

15. Na kompresore pravidelne kontrolujte poškodené časti a únik vzduchu. Pri poškodení ochranných alebo
bezpečnostných zariadení, ktoré môžu negatívne ovplyvniť bezpečné používanie kompresora, kompre-
sor nepoužívajte, ale ho nechajte urýchlene opraviť v autorizovanom servisnom stredisku. Pravidelne
kontrolujte všetky pohyblivé časti a ich správnu funkciu, ako aj pevné utiahnutie všetkých skrutiek a ma-
tíc. Poškodené tlakové spínače alebo bezpečnostné ventily nechajte vymeniť/opraviť v autorizovanom
servisnom stredisku; kompresor s poškodenými alebo nefunkčnými tlakovými spínačmi alebo bezpeč-
nostnými ventilmi sa nesmie používať. Bezpečnostné zariadenia kompresora nikdy neodpájajte ani
nepremosťujte.
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PREHLÁSENIE O KONFORMITE S NORMOU 98/37/EHS

KOMPRESOR NA STLAČENÝ VZDUCH

Ako výrobca na našu výslovnú zodpovednosť prehlasujeme, že nižšie uvedené zariadenie:

ZNAČKA: MAKITA
MODEL: Kompresor na stlačený vzduch MAC 610

SÉRIOVÉ ČÍSLO:

vyhovuje nasledujúcim normám a normatívnym dokumentom:

 87/404/EHS Lwa 88,3 dB(A) [odmeraná hodnota]
pre nádrže s objemom nad 7 l) Lwa 90 dB(A) [zaručená hodnota]
 2006/95/EHS  EN 1012-1
 EN 60204-1  EN 60335-1
 89/336/EHS  2000/14/EHS (EN ISO 3744)
v súlade so smernicou 98/37/EHS.

Konformitu v súlade so smernicou 2000/14/ES testoval autorizovaný subjekt DNV MODULO UNO S.c.a.r.l.,
jednotka č. CE 0496 Viale Sirio 9, 20041 Agrate B. ZA (MI) v súlade s postupom 1, podľa prílohy VI prí-
slušnej smernice.

2. 10. 2007 Yasuhiko Kanzaki
riaditeľ
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16. Kompresor používajte podľa pokynov návodu na používanie a v súlade s výrobcom určeným účelom.
Nedovoľte kompresor oblsuhovať deťom, nepoučeným, nespôsobilým alebo neoprávneným osobám.
Kompresor je vyrobený a určený výlučne na prípravu stlačeného vzduchu pre pohon pneumatického
náradia. Akékoľvek iné používanie kompresora sa považuje za používanie v rozpore s určeným účelom
využitia. Výrobca nepreberá zodpovednosť za následné ujmy na zdraví alebo vecné škody, ktoré vznik-
nú z takéhoto využívania kompresora.

17. Vetriacie otvory na kryte motora kompresora udržiavajte čisté. Kryt motora ničím nezakrývajte.
18. Kompresor pripájajte iba do siete, ktorej hodnota napätia zodpovedá údajom o napájacom napätí, uve-

deným na typovom štítku kompresora (tolerancia ±5 %).
19. Chybný kompresor alebo kompresor s neobvyklým správaním sa nepoužívajte. Ak kompresor pri prá-

ci vydáva neobvyklé zvuky alebo je nadmerne hlučný, ihneď ho vypnite a nechajte skontrolovať/opraviť
v autorizovanom servisnom stredisku.

20. Používajte iba originálne príslušenstvo a náhradné diely. Používanie neoriginálneho príslušenstva alebo
náhradných dielov môže viesť k strate platnosti záruky, k poruchám kompresora a následným úrazom/
vecným škodám. Na kompresore nevykonávajte žiadne svojvoľné úpravy alebo zmeny. Všetky opravy
nechajte vykonať iba v autorizovanom servisnom stredisku, ktoré disponuje originálnymi náhradnými
dielmi a potrebným dielenským vybavením.

21. Vypínač kompresora pri nepoužívaní vypnite (poloha OFF alebo „0“), zástrčku sieťovej šnúry vytiahni-
te zo zásuvky a otvorte ventil na vypúšťanie stlačeného vzduchu skondenzovanej vody z tlakovej nádr-
že.

22. Horúcich častí kompresora sa nedotýkajte.
23. Stlačený vzduch z tlakovej nádrže vypúšťajte každý deň spo skončení práce.
24. Kompresor nevypínajte vytiahnutím zástrčky sieťovej šnúry zo zásuvky.
25. V kompresore používajte iba odporúčané pneumatické pripájacie prvky, dimenzované na tlak vzduchu

minimálne 8,6 bar (125 psi).

POKYNY PRE UZEMNENIE

Kompresor musí byť uzemnený na ochranu používateľa pred úrazom elektrickým prúdom. Kompresor je
vybavený trojpramennou sieťovou šnúrou (ochranná trieda I) a trojpólovou zástrčkou pre pripojenie do prí-
slušného typu uzemnenej sieťovej zásuvky. Kompresor nikdy nerozoberajte a na tlakovom spínači nevyko-
návajte žiadne zmeny zapojenia.

UPOZORNENIE: uzemnenie musí byť vykonané v súlade s normou EN 60204.

PREDLŽOVACIA ŠNÚRA

Používajte iba trojpramenné (trojžilové) predlžovacie šnúry s trojpólovými zástrčkami a zásuvkami, vhodnými
pre pripojenie trojpólovej zástrčky sieťovej šnúry kompresora. Nepoužívajte poškodené alebo zalomené
predlžovacie šnúry. Poddimenzovaná predlžovacia šnúra spôsobuje pokles napájacieho napätia, čo vyvo-
láva straty prúdu a prehrievanie šnúry. Nasledujúca tabuľka udáva správne parametre predlžovacej šnúry
v závislosti od prierezu jej vodičov a hodnoty sieťového napätia, pri maximálnej dĺžke šnúry 20 m.

220/230 V 110/120 V
1,5 mm2 2,5 mm2

8

JEDNOFÁZOVÁ SIEŤ JEDNOFÁZOVÁ SIEŤ
100 - 110 V~/50 - 60 Hz 230 V~/50 - 60 Hz

MC = motor
C = kondenzátor
SP = tlakový spínač
SB = vypínač
ST = snímač teploty motora kompresora
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MONTÁŽ

Na spodnú časť kompresora upevnite prísavky. Kompresor položte na rovnú plochu (s maximálnym sklonom
10°) v dobre vetranej miestnosti. Ak je plocha príliš šikmá a hladká, presvedčte sa, že kompresor sa počas
činnosti nezačne pohybovať. Ak je kompresor umiestnený na polici regálu alebo na rohu stola, presvedč-
te sa, že nemôže spadnúť a bezpečne ho zaistite proti posunutiu.

SPUSTENIE

Presvedčte sa, že tlačidlo 1, umiestnené v hornej časti kompresora je v polohe „0“. Zástrčku sieťovej šnú-
ry kompresora pripojte do zásuvky a vypínač 1 prepnite do polohy „I“. Gumenú alebo špirálovú plastovú
hadicu pneumatického náradia pomocou vhodnej spojky pripojte k nátrubku pre výstup stlačeného vzdu-
chu 4 vedľa regulačného ventilu 2. Kompresor má automatickú reguláciu tlaku vzduchu, ktorú riadi tlako-
vý spínač, ktorý kompresor vypne, ak tlak vzduchu v tlakovej nádrži dosiahne maximálnu hodnotu a opäť ho
zapne, ak tlak vzduchu poklesne na minimálnu úroveň. Rozdiel tlaku je obvykle 2 bar (29 psi). Po pripoje-
ní kompresora do siete vyčkajte, kým tlak vzduchu nedosiahne maximálu úroveň a skontrolujte správnu
účinnosť pripojeného náradia.

NASTAVENIE PRACOVNÉHO TLAKU

Na pohon pripojeného náradia nie je vždy potrebné využívať maximálny dostupný pracovný tlak kompresora,
pretože náradie väčšinou požaduje menší tlak. Tlak vzduchu nastavte na požadovanú hodnotu otáčaním
gombíka 2 na reguláciu tlaku vzduchu: v smere pohybu hodinových ručičiek bude tlak stúpať a proti sme-
ru pohybu hodinových ručičiek bude tlak vzduchu klesať. Nastavený tlak sledujte na manometri kompresora 3.

5
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ÚDRŽBA A OŠETROVANIE

Pred údržbou a ošetrovaním kompresora sa presvedčte:

- zástrčka sieťovej šnúry je vytiahnutá zo zásuvky
- v tlakovej nádrži kompresora nie je tlak

V kompresore sa vytvára skondenzovaná voda, ktorá sa zhromažďuje v tlakovej nádrži. Skondenzovaná voda
sa z nádrže minimálne raz za týždeň musí vypustiť cez vypúšťací otvor 5 otvorením ventilu na vypúšťanie skon-
denzovanej vody 6, umiesnteným pod otvorom. Pri vypúšťaní skondenzovanej vody postupujte opatrne,
pretože vo valci kompresora môže byť zvyškový stlačený vzduch, ktorý môže spôsobiť prudké vystreknutie
skondenzovanej vody (odporúčaný max. tlak 1 - 2 bar).

ODSTRAŇOVANIE DROBNÝCH NEDOSTATKOV

Unikanie vzduchu

K únikom vzduchu z kompresora dochádza pri poškodení tesnení v niektorých spojkách hadíc, pripojených
ku kompresoru; únik vzduchu na všetkých spojkách hadíc skontrolujte ich navlhčením mydlovou vodou.

Kompresor sa nedá zapnúť

Ak sa kompresor nedá zapnúť, skontrolujte:

- či sú všetky káble pripojené správne
- či je kompresor pripojený k napájaciemu napätiu (správne pripojenie zástrčky do zásuvky, aktivovaný

ochranný istič, spálené poistky)

Kompresor sa nevypína

Ak sa kompresor po dosiahnutí maximálneho tlaku nevypne, bezpečnostný ventil na tlakovej nádrži sa otvorí.
V takomto prípade sa obráťte na autorizované servisné stredisko.

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA

- Na tlakovej nádrži nezvárajte, nevŕtajte a zabráňte jej zdeformovaniu.
- Teplota prostredia pre zaistenie správnej funkcie sa musí pohybovať v rozsahu 0 °C až +25 °C (krátko-

dobo do max. +45 °C).
- Vypínač pri nepoužívaní kompresora vždy vypnite do polohy OFF (poz. „0“).
- Pri používaní kompresora buďte opatrní, pretože niektoré jeho časti (hlava a prívodné hadice) môžu byť

veľmi horúce. Horúcich častí sa nedotýkajte - nebezpečenstvo popálenia.
- Na prenášanie kompresora používajte príslušné rukoväte.
- Ak kompresor používate na pohon striekacej pištole na nanášanie farieb/lakov:

a) kompresor nepoužívajte v uzavretých priestoroch alebo v blízkosti otvoreného ohňa
b) presvedčte sa, že v priestore, v ktorom pracujete, je zabezpečená dostatočná cirkulácia vzduchu
c) pri práci používajte príslušný typ ochrannej masky na ochranu dýchacích ciest

- Po skončení používania kompresora, vypínač prepnite do polohy OFF (poz. „0“) a zástrčku sieťovej šnú-
ry vytiahnite zo zásuvky.

PNEUMATICKÉ PRÍPOJKY
Presvedčte sa, že pneumatické prípojky a tlakové hadice pripojeného pneumatického náradia sú dimenzo-
vané na tlak vzduchu kompresora. Poškodené tlakové hadice neopravujte, ale ich nahraďte novými.
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